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ezőgazdasági kisebb

körébe eső egyéb teendőkkel szerves és 
képezzenek Ezzel abefejezett egészét* j

helyes eszmével kívánt s kíván ma is 
valójában megfe&lni a fuldmivelésiigyi 
tárc|fc- ama feWnatának, hogy hazánk 
mezőgazdaságéi 
ilogy 
kezdi# s hogy

A napokban küldetett szét a főlek 
mivelésügyi miniszternek nagy terjedelmű 
jelentése, mely hft képét nyújtja e kiváló 
fontosságú resszort tevékenységének éz 
fejlődésének. 7* ~

A reform-akeziő, melyet Bethlen 
gr. földművelési miniszter kezdeményezett; 
két szempontból érdemel különös figyel
met. A főldmiveléilárcia^köjrében még a 
múlt évtized folyamán is, csak általános 
elvek és jelszavak, képezték a tevékeny
ség alapját s a szakkörük és a .szaksajtó 
bár elismerte azok fontosságát, de váltig 
azt hangoztatta, hogy. nem felel meg a 
mi mezőgazdasági yiszónyainknak, ez az 
általánosítás is mind erősebben követelte 
azt az irányt, mely a detail-munkának 
ép oly, vagy tán még nagyobb figyel- 
inet szentel. “

Bethlen András gr., amint tárczáját 
átvette, meg- és átértette a kívánalmakat

ményei mntatkoéüak, az kiviláglik azok
ból á rendeletekből, melyek a gazdásági 
mellékágak intensiy felkarolására kiadat
tak 8 melyek a gazdakörökben élénk 
viszjiangra és követésre találtak.

De a miniszter e detailmunka mel
lett nem feledkezett meg arról, hogy 
mit várnak tárczájától a mezőgazdasági 
érdekek. Szerves rffidszMie Oaita MIÉ 
az ogész reforni-akeziót, mely minden 
egyes birtokos osztály szükségleteire 
ügyet vet, 'mindegyiknek megkívánja 
adni azokat a feltételeket, melyek bol- 
dogulás íra elengedhetlenek.

Méltányolva az egyes birtokos osz-

TÁRCZA.

Az énekesnő kalandja.

Madame Vestris, a híres énekesnő éle
tében 1847. telén, midőn dicsőségének csil
laga, daczára 50 évének, még teljes fényében 
ragyogott, a következő epizód történt. Az 
énekesnő kevéssel azelőtt ment férjhez az 
ismert ifjabb Charles Mathewshez s ennek 
társaságában Párisban időzött. Párisi tar
tózkodásának főczélja volt egy uj ballet- 
társulat szerződtetése egy uj darabhoz, mely 
az ő egyesült igazgatóságukban egy nagy 
londoni színházban került volna előadásra.

A véletlen úgy akarta, hogy a terv 
kivitele kizárólag Mathewsnek jutott, a 
mennyiben neje lábficzamodás miatt abban 
részt nem vehetett. Mint önkéntes fogoly 
tartózkodott a Rue Saint-Honoré-utczai ho
teljében, de meg volt az a kárpótlása, hogy 
tisztelőit fogadhatta, kiknek száma Párisban 
éppen annyi volt, mint Londonban.

Egy este egyedül volt, kicsi, de elegáns 
szalonjában, mely a lakószobákba vezetett. 
Komornái a szomszéd szobában voltak, hon
nan hallották Flock és Flosznak, a két kis
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tályok külön-külön és jogos érdekeit, 
speciális eszközökkel kíván azokna 
get tenni. így a kisbirtokosokat főleg a ' 
mezőgazdasági mellékkeresetekre ösztönzi 
a ebbén kívánta támogatni, midőn a mé
hészet, fa- és gyümölcsfa-tenyésztés, ba
romfitenyésztésstb. mellékágak felkaro- 
lásás nemcsak ajánlja, de a tárczája ren
delkezésére álló eszközökkel közre is 
hatni kíván arnk intenahr foilefiztéaére/110/1/111 ivl v <*11 U/oVik Htwml V -■ l<yllMbvcrel-v«---.~

Nagy horderejűnek ígérkezik az a 
terve, mely a farm-rendszer életbelépte
tésével egy egészséges, életképes közép
gazda osztályt kíván teremteni abból az 
óriási, intelligens gazdatiszti osztályból, 
melynek eddig nem volt megadva a le
hetőség arra, hogy önállósítsa magát és 
saját személyes érdekei által ösztönöztes- 
sék mezőgazdasági életünket regenerálni.

az összes körökben, főleg pedig a magast 
klérusnál nagy tetszésre és buzdításra 
talált, hivatva lesz egy oly tényezőt lé
tesíteni, mely nemcsak legbiztosabb és 
legszilárdabb alapját fogja képezni mező
gazdaságunk fellendülésének, de a vidéki
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salonján át boudoirja felé sántikált, abból 
a czélből, hogy komornáit behívja s hogy 
lefeküdjék.

Mielőtt boudoirjába lépett volna, még 
egyszer megfordult, hogy egy kandeláber 
viaszgyertyáját kioltsa. A kandeláber egy 
oszlopon állott s függélyes fényt vetett a 
padlóra úgy, hogy a körötte levő bútorok 
árnyékai a padlóra rajzolódtak, különösen 
a .nagy asztalé, a inelv mellett addig ült. 

Midőn egy utolsó pillantást vetett a 
szobára, hirtelen félelem fogta el, mert ész
revette, hogy közvetlenül a zsámoly előtt, 
egy összekutyorodott férfi van. Nagyon nyu- 
godtan viselte magát, de rémülete a legma- . 
gasabb fokra hágott, midőn észre vette, vagy 
észre venni vélte, hogy az egyik kezén csak 
két uj van. Meg Volt róla győződve, hogy 
a miszteriózus gonosztevő, kinek rémtettei a 
várost lázba hozták, oda rejtőzött el s való
színűleg egész este ott feküdt közvetlen 
érintkezésben ruhájának ránczaival. - ..-J

Miután madame Vestris erről meggyő
ződött, egy pillanatra csaknem megőrült 
Ékszerei értékesség és pompa tekintetében 
általában ismertek voltak s tudták, hogy 
azokat egy szekrényben ágya mellett tar
totta ; épp agy tudva volt csakhamar egész t

kutyának ugatását, mely kutyákat madame 
Vestris útjában mindig magával szokott 
vinni. Egy lapot tartott kezében, figyelmét 
mindjávt az első czikk lekötötte, mely oly 
eseményről szólott, mely Párist már napok 
óta izgatottságban tartotta. Gyors egymás
utánban több betörést követtek el, anélkül, 
hogy a tettest felfedezték volna. Bizonyos 
jellemző tünetekből az világlott ki, hogy 
valamennyi betörési egy és ugyanaz a sze
mély’ követte el. Egyetlen módszere az volt, 
előkelő és gazdag hölgyek hálószobájába be- 
lopózni s midón a nő mélyen alszik, éksze
rei és értékes holmiaitól megfosztani. Ha 
áldozata esetleg félébredt, nem TÍadt vissza 
az erőszaktól sem, hogy gaz czéiját elérje.

Az egyetlen jel az volt a tettes felfe
dezésére, hogy bal kezén csak két ujja volt. 
Ezt az adatot egy nő szerezte meg, kinek 
meg volt a lélekjelenléte, hogy az öntudat
lanságot szimulálta, mialatt pedig boudoirjá- 
nak félhomályában megfigyelte bűnös ope- 
ráczióit. Ennek következtében pánik ural
kodott a gazdagoknak ismert nők körében 
s gúnyos kifakadásokkal illették a tehetetlen 
rendőrséget. Madame Vestris kiválóan bátor 
asszony volt, mindazáltal egy kis félelem 
ragadt reá, midőn az olvasás befejezése után
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tátsadalmi és közigazgatás terén is érez
tetni fogja üdvös hatását.

Természetes, hogy a nagy az illető 
gazdasági existenciák támogatására, jó
akaratára a főleg értelmiségére számit 
a miniszter. Mert t mindezeket s számos 
egyéb fontos dolgot, pl. hitel- és fogyasz
tás, terményeladási szövetkezeteket stb. 
az állam magában nem csinálhatja meg. 
Csak a kereteket jelöli ki, megadja az 
irányt s a tőle telhető támogatást, de 
a gazdáknak aztán saját erejükből kell 
megteremteni azt, a mire alkalom és 
mód nyujtatik nekik. A földmivelési mi
niszter mind ez ideig való működésén 
meglátszik az a főczél, hogy lehetőleg 
olcsó és könnyen rendelkezésére álló esz
közökkel minden osztályon segítsen.

A már felsoroltakon kívül, melyek
t közvetve igénylik az állam beavat

kozását, Bethlen András gróf, a direct 
törvényhozás utján speczialis állami fel
adatok megoldását tűzte ki. A mezőrend- 
örségi törvény s az állategészségügyi 
reform, a nagy országos reformmal kap
csolatosan fognak megalkottatni s meg- 
valősulhatásuk elő is van már teljesen 

I készítve. x ,
Az a lelkiismeretes és minden térre 

egyaránt kiterjedő figyelem és munka, 
mélyet minden tényezőnek alkalma volt 
eddig is észlelni s az az egészséges terv, 
melyek alapján a földművelésügyi minisz
ter a mezőgazdaságnak számos függő és 
életbevágó kérdéseit megakarja oldani: 
nyerték meg számára nemcsak a politikai 

E tényezők, de az egész birtokos osztály 
B elismerését és őszinte rokonszenvét.

Mindezek után szeretjük hinni, hogy 
a miniszter tervei megvalósulást is nyer

J............  ■ ■ ■ • - I .

Párisban, hogy korán szokott lefeküdni, mi
alatt férje dolgai után lát s a késő éji órákig 
távol marad a hoteltől. Cselédleányai egy 
hosszú folyosó egyik végében aludtak s igy 
meglehetős hosszú időn át a szó szoros értel
mében egyedül volt a hotel második emeletén.

A rabló a részleteket bizonyára e őbb 
kiösinerte s csak alkalomra várt, hogy rabló 
és erőszakos útjára lépjen, a mely esetleg

K gyilkossággal is végződhetik. E gondolatok 
és következtetések villámgyorsan czikáztak 
át madame Vestris agyán, később azonban 
rendkívüli önuralma utján nemcsak bátor
ságát és hideg megfontolását nyerte vissza, 
hanem hirtelen tervet is eszelt ki, hogy 
mint meneküljön a veszélyes vendég hatal
mából s egyúttal, hogy csellel kézrekeritse.

A nélkül, hogy a gyertyát kioltotta 
volna, elkezdett egy könnyű opera melódiát 
trillázni, mialatt helyét újra elfoglalta s 
megnyomta ezüst csengetyüjét, melylyel 
egyik vagy másik komornyi át magához hívni 
szokta. Ezt bizonyos félelemmel tette, 

pt ha esetleg két kutyája bekíséri a cse
lt ezek finom szaglásukkal nyómban fel- 

tőzött rablót, ki aztán hala-

nek, mely gazdálkodóink érdekében — 
különösen a mai válságos viszonyok kö
zött — nagyon is kívánatos és a nem
zetre nézve egyik elsőrendű megélhetési 
kérdés.

Difteritisz ellen.
Hogyan védjük gyermekein

ket difteritisz éllen (diptherita) 
czim alatt a napokban egy kis füzet 
jelent meg, melyet Dr. Bors Lajos spe- 
czialista irt és az anyák figyelmébe ajánl. 
Az ügyesen szerkesztett és nagy szak- 
avatottságra valló munka öt szakaszból 
áll és mellékletül két, a száj üreget fel
tüntető chromolithografiai képpel bir. 
Tárgyai: I. A roncsoló toroklob (difte
ritisz) és annak okozója. II. Ali a nyálk- 
hártya. III. A difteritisz kezdeti tünetei.
IV. Hogyan védjük gyermekeinket a 
difteritisz ellen. V. Általános óvintézke- 
dési szabályok. Ezt a kis füzetet, mely
nek ára 1 korona (50 kr.) és Lampel 
Róbert (Wodianer F. és fiai) kiadása, 
abból az alkalomból, hogy az utóbb idő
ben megyénkben is fordultak éLő itt-ott 
difteritisz esetek, nem ajánltatjuk eléggé 
a szülők figyelmébe. Belőle a IV. sza
kaszt, „Hogyan védjük gyermekeinket 
difteritisz ellen,“ ismertetésképen egész 
terjedelmében közöljük.

Miután a fertőzés leginkább a leve
gőbe szállongó difteritisz csir belélegzése 
által jön* létre, a mondottak után minden 
anya be fogja látni, miszerint a sikeres 
védekezés első sorban abban fog állani, 
hogy a szájüreg ápolására kiváló gondbt 
kell fordítani, továbbá, hogy azt napon
kint alaposan megtekintsük.

déktalanul támadni fog. A behívott leány 
szerencsére a kutyák nélkül jött be.

— Adélé, — igy szólt madame Ves- 
ris — nem gondolja, hogy Vernac éksze
rész üzlete nyitva van még a Rue des Ita- 
liens-en ?

— 0 igen, madame, — válaszolt a 
leány, — ma szombat van, midőn pedig az 
üzletek csak éjjeli 12 Arakor zárulnak s 
most még csak alig múlt tíz.

— Akkor rögtön hozzá kell mennie, — 
szólt a művésznő. Nála van javítás ajatt 
értékes gyémánt nyakékem s a saphirokkal 
és briliánsokkal kirakott diadémem s meg
ígérte, hogy ma este visszaküldi. Nem aka
rok aludni menni addig, mig nem látom 
ágyam mellett. Küldje rögtön alkalmazott
jával, akár készen van, akár nem. Hozza 
ide az iró eszközt a boudoirból.

Adélé behozta. Madame Vestris dalát 
dúdolva, szilárd kezekkel a következő soro- 
kát irta: ;

„Monsieur! — A két ujju gazember 
elrejtőzve fekszik ugyanazon asztal alatt, a 
melynél most irok, a nélkül, hogy gyanítaná, 
hogy jelenlétéről tudomással bírok. Rögtön

1. A szájüreg gondozása abban áll, 
hogy a 4 éven alóli gyermeknek száját 
minden étkezés után egy három száza
lékos (3%) sósvizbe mártott tiszta vászon 
.darabkával kimossuk, idősebb gyermekek 
pedig kiöblítik.

2. A gyermek fogait gyakran meg 
kell vizsgálnunk, mert beteg fogak a 
szájtireg egészséges voltára nagy befo
lyással bírnak. igy élés fog: k rnegkar- 
czolliatják a nyálkahártyát és ez által 
sebet ütnek rajta.

3. A szájüreg megtekintése a követ
kező módon történik: Valaki a gyerme
ket ölébe veszi s vele ablakkal szemben 
foglal helyet. Az anya egy kissé elő és 
lefelé tekintő arczczal a gyermek el é' áll, 
tehát háttal az ablak felé. A gyermek 
száját felnyittatja s most legelébb a po
fák belső felszínét, vizsgája meg akkép, 
hogy azokat a jobb kézéi en levő kávés
kanál nyelvével oldalt és kifelé tálja.

4. A szájüreg hátsó részének meg
tekintése előtt meg hagyjukagyermeknek, 
hogy 2 3-szor egymásután és hangosan 
az A betűt ejtse ki; e közben az anya 
a. kávéskanál nyelével a nyelv előrészét 
mérsékelten lenyomja s ezáltal a szájüre
get alaposan megtekintheti. Először fel- 
felé tekint s megnézi a kemény szájpad
lást, ezt egyenletes halvány veresnek 
fogja látni, azután előbbre a rózsaszínű 
lágy szájpadlást és az ugyanoly színű------
alácsüngő nyelvcsapot látjuk; két oldalt
a kevéssé kiugró, érdes felületit halvány
vörös mandulákat; a nyelvcsap mögött 
pedig a halvány vörös garatfalat, a melyen 
néha kis sárgás nyálka mirigyek is van- 
nak. Ekkép kell a szájüreget minden 
reggel mosdás után megtekinteni, min
denesetre azonban reggelizés előtt, mert

hozzon rendőrséget s he mulaszszon egy 
pillanatot sem hozzám sietni.

Madame Vestris.“
— Itt van! szólt a hős énekesnő, át

nyújtva a levelet, ezzel haladéktalanul visz- 
szakapom az én drága ékszereimet s Vernac 
ur is megkapja a maga leczkéjét. Vegyen 
apró pénzt magához, üljön a legjobb kocsiba

Adélé épen el akarta hagyni a szobátj 

midőn úrnőjét hirtelen félelem fogta el ama 
gondolatra, hogy a vakmerő gonosztevővel 
ismét egyedül kell maradnia.

— Mielőtt elmenne, — így szólt ma
dame Vestris tettetett egykedvűséggel, — 
hivja be Marit; látni akarom minő haladást 
tett már a hímzésben, melyre Londonban 
tanítottam.

— Sajnálom, madame, — felelte Adélé, 
Mari kissé korábban lefeküdt.

— Ez a lusta kis izé! — nevetett a 
madame, — nem baj, távolléte alatt magam
ban fogok mulatni; még egyszer áténekelem 
szerepemet az uj darabból.

Adélé távozott s madame Vestris egye
dül maradt — egyedül a félelmetes bandi
tával, kit. lábának, egy vigyázatlan mozdu-
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hagyjuk, a folyadékot azután egy másik 
üvegedénybe öntjük a csapadék nélkül, 
ehhez 100 gramm tiszta borszeszt (96*/-os 
absolut alkoholt) adunk, s ezzel a folya
dékot jól összerázzuk.

Az oldat ezek után már használ
ható. Járvány idejében 7, pohár vízbe 
2 evőkanálnyit öntök a folyadékból és 
meghagyom, hogy ezzel naponta 3-szor 
gargarizáljanak a gyermekek, vagy ki
sebbeknél kimosatni; előbb azonban min
denkor sós vízzel (ys kávéskanál sót téve 
egy pohár vízbe) kell a szájüreget ki
öblíteni.

Olyan gyermekek szájüregét, a kik 
még gazgarizálni nem képesek, ezen olda
tokba (előbb sós vízbe, azután tölgyfa
kéreg spiritus oldatba) mártott, s aztán 
kissé kicsavart tiszta vászondarabokkal 
mossuk ki, illetve töröljük ki napjában 
háromszor.

Ha nincs járvány, a sós vizet nem 
kell használni elegendő a tölgyfakéregből 
készült oldat.------------- ——■

Azon gyermekek, a kiket a difte- 
ritisz-beteg gyermektől nem lehet elkü
löníteni (szegénység miatt) nappal 4-szer 
éjjel 1-szer gargarizáljanak, mert meg
lehet, hogy ezek, habár látszólag egész
ségesek, , a difteritisz csirt magukban 
hordják már.

1892. deczember 11.

azután a nyálkahártyához netán tapadt 
zsemlemorzsa vagy a tejféle igen kelle
metlen tévedésekre szolgáltatna okot.

5. A difteritiszt a legyek is átül
tethetik, jóllehet ebben még nem kélTöly 

Veszélyt látni, hogy azért minden legyet 
ellenségnek tekintsünk, de feltételeznünk 
kell azt, hogy a fertőzésre más kutfor- 
rást nem találhatunk, a már említett 
módon történt legyek által a fertőzés.

- Hogy ennek lehetőségét megakadá
lyozhassuk, meghagyom, hogy a gyer
mek hólesőjét vagy ágyát tül függönyök
kel lássák el, egyszerűbb azonban inagát 
a gyermek arczát megfelelő méretű tüll- 
darabbal betakarni; ez nem akadályozza 
a légzést és a gyermek inkább megszokja 
ezt, minthogy álmában zavarják a legyek.

6. A legbiztosabb védelmet a követ- 
li,WÍl,ftW4s,,Wlgáltatja; a gyermek 
szájüregét száraz tölgyfakéreg
ből készült oldattal, a melyhez 
egy kevés tiszta spiritust adunk,
3-szor  naponta mossuk illetőleg 
gargar isáltatjuk.

Legbiztosabbnak mondtam e véde
kezést azért, mert orvosi gyakorlatom
ban száz meg száz esetben azt tapasz
taltam, hogy a fertőzés, a szájüregnek 
ezen oldattal való kimosása, illetőleg 
gargalizalása után; még ott is a legrit
kább esetekbenfordult elő, a hol a gyer- 
mekek egy difteritiszben megbetegedett 
gyermekkel több napig egy és ugyan
azon kis szobában együtt voltak.

Az oldatot következőképpen kell 
készíteni: V^kilogramin (250 gramm) 
száraz tölgyfa kérget (héját) 2 liter hi
deg vízzel keverve forralunk fel, azután 
3—4 órára száraz helyre téve, állani 

latával vagy hangjának reszketősével tét
lenségéből kizavart volna. Énnek puszta 
gondolata is meggyorsította vérének ke
ringését.

Hanem hát fejébe vette, hogy végig 
átszik egy szerepet, melyet azelőtt soha 
sem játszott s mesterileg csinálta végig. 
Ismételte a strófákat ismét és ismét; énekelt, 
trillázott, úgy, mintha ezrekre menő hallga
tóság bámulata ragadná magával és mindezt 
annak az egy halált hozó, rejtek helyén su
nyitó hallgatónak, kinek visszafojtott lélek- 
zését vélte hallani dalának pauzái között s 
a ki csak tenyérnyi~távolságban volt az ő 
jremegő tagjaitól.

E tettetett kedélyesség és fesztelenség 
alatt titkos, ideges rettegésnek volt zsák
mánya. A másodperczek perez ékké, a per
esek órákká növekedtek s miután végül 
hangja teljesen kimerült, egy sóhajjal hátra 
vetette magát, mialatt halk melodikus han
gon zümmögött magában. Végül egy óra 
letelte után, bár előtte egy örökké valóság
nak tetszett, szive hangos örömmel dobbant 
meg, midőn kocrirobogást hallott a hotel 
előtt. .. ; :v-

- Néhány porczezel később Adélé lépett 
a szobába, de oly félénk tekifitettel, hogy

/ ' $
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szeretet, munkásság, egyetértésit tűzte fé 
zászlójára, továbbá a betegsegélyezésen ki 
vül, a tagoknál a haza, úgy szintén a ma
gyarnyelv és irodalom iránti érdeklődést, 
ársas-estélyek, hasznos felolvasások ~által 

elősegíteni is egyik főczélja.
És mindezt nem az alapszabály holt 

betűi mondják; bizonyítja az egyesület mű
ködése is. Évenkint megünneplik márczius 
15-ikét, Kossuth apánk iránt érzett szere- 
tetűknek évről-évre kifejezést adnak, velünk 
gyászolják október 6-át, sőt nem feledkez
tek meg Grűnwald Béla jeles pnbliczistánk- 
ról sem, koszorúval rótták le a kegyelet 
adóját, úgy a többi Párisban elhalt magya
rok fejfáján is ott díszelgett az egylet kö
tötte virágfüzér.

Nem csoda tehát, ha Francziaországban 
élő nagynevű honfiaink, s maguk apárisiak 
is erkölcsi és ányagi támogatásban részesí
tik őket. A tagok közt találjuk: Jókai Mór, 
Kemény Gábor báró, Bánó József, Tisza 
Kálmán, Fáik Miksa dr. hazaiakat; Munká
csy Mihály, Zichy Mihál y, Wágn er Sándor, 
Paczka Ferencz festőket, Nemeskéri Kiss 
Miklós, Tttrr István, Székely Sándor és 
Bertha Sándor külföldön élő hazánkfiait. 
Pártoló-tagok : a magyar hírlapirodalom leg
kitűnőbb képviselői.

Az egyesület, melynek rendes tagjait 
a Párisban élő magyar iparosok, iparosse- 

: gédek képezik, szellemi és anyagi tőkéjüket 
~ ajándék, társas-estélyek, felolvasások és ír 

tagdíj-fizetésekből gyarapítják. A mi a könyv
tárt illeti, — a múlt évi jelentés szerint — 

; elég gazdag, amennyiben 1542 kötetből áll, 
, melynek túlnyomó része magyar: 882 kötet,

A párisi magyar-egyletről.

A külföldi magyar-egyesületek közt 
tán egyik sem fejt ki akkora tevékenységet, 
mint á párisi; talán egyiket sem kíséri 4n- franczia 278, német 118, a többi különböző 
kább az érdeklődő figyelem, mint épen ezt. 
Igaz, hogy meg is érdemli; hiszen: „Ahaza-

úrnője eleinte attól félt, hogy megbízatásá
nak nem tettek eleget, hanem Adélben is 
volt valami színésznői; magaviseletéből nem 
lehetett, észre venni, hogy ót követik, azok 
kik a menekvés bizonyosságát s a megvál
tást hozzák.

Hirtelen három rendőr lépett a terembe, 
kikhez nemcsak Vernao ur, hanem Mr. Mat- 
hews madame Vestris férje is csatlakozott, 
kivel véletlenül egy l———------ ----------
tak. A mint a hősies asszony észrevette 
férjét hangos kiáltással vetette magát a 
keblére. A rendőrök * nyomban körülvették 
az asztalt s megfogták az alatta rejtőzködő

nyelvű.
Az anyagiakról a pénztári kimutatás 

nyujt áttekintést^- ebből kitűnik, hogy az 
évi pénzforgalom átlaga körülbelül 6000 
frank, mi elég szép összeg.

Áz oly egyesület, mely ekkora szellemi 
és any agi erőverrendelkezik — sokra képes. 
Nem hiszem, hogy akadjon oly magyar ipa
ros-segéd, kit a párisi magyarok támogatás 
nélkül hagytak volna bármilyen gyatra is. 
Ez az oka tán annak, hogy a számos vál
lalkozó szellemű iparos nem Amerika, hanem

sziiaMz élJtV talStköz- falé gravitiljtfl ttaai ttot tag!

gonosztevőt. Ez kétségbeesetten védekezett, 
mert erős volt s álláig fel volt fegyverkezve, 
hanem rövid tusa után legyűrték s zár alá 
helyezték, Madame Vestris aztán elmondta, 
mint kerítette hálójába a veszedelmes embert.

Az az ember pedig a bíróság előtt igy 

szólt: ,
__ Azt a eselt, mely romlásomat okozta, 

megbocsátom. Parbleul Egy teljes órán át 
egyetlen hallgatója voltam Európa legna
gyobb énekesnőjének, ki a képzelhető legna
gyobb munkát fejtette ki, hogy engem szó- 
rakoztasson. *• ? •

fogadják, elhelyezéséről gondoskodnak, be
tegsége alkalmával gyámolítják és ha nem 
boldogulhat — még haza is zónástatják az 
egylet költségén. f ’
~~ .. A magyar iparosnak irigylendő helyzete
van Párisban; természetesen annak, ki a 
bizalommal nem él vissza, ki szorgalmas, 
tanulni vágyó — egyszóval: aki nem schwind- 
ler. Abban a világvárosban nem is lehet 
senki parazita: ott csak a munkának van 
értéke, a többi kóflcz, salak márad ott is 
és az ilyent nem tűrik meg. Természetéi, 
hogy annál jobban szeretik és becsülik a 
törekvő fiatal embert.

Azt is gondolhatná valaki, miszerint 
ezen körülmény elvonja tőlünk, s külföldre 
csalja az erőt, kioltja iparosainkból a haza- 
zzereUteU s a ki kivándorol az nátlész
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többé édes hazánk ipará-é. Nagyon téved, 
aki igy gondolkodik. Kezemben van a „Párisi 
magyar-égylet“ pénztárosának levele, aki szé
pen megírta nekem, hogy mi az intentiójá. 
Egy részét ide iktathatom: ,

„Elhagytam hazámat, azt az édes föl- 
? det ; de nem azért, hogy oda visssa ne tér

jek, Nem tudná külföldön tartani semmi; 
tapasztalataimat otthon fogom érvényesíteni. 
Megbocsátja Vasvármegye is, hogy szülöttje 

-két évre elhagyta a hazai talajt; de 
J mint fentebb irtani, néhány év múlva a hazai 

asztalos-iparé leszek. . . Hiába is figyelmez- 
tetett uram: testein, lelkem a hazáé . . . .“

Ezeket a sorokat vasvármegyei ifjú 
irta az én levelemre.

Grubics Lászlónak hívják, Andrásfán, 
(Vasvármegye) született. Inaséveit Rába- 
Hidvégen töltötte; faragta a tulipános ládá 

t kát. Megjárta Budapestet, de lelke többre 
vágyott. Tapasztalást óhajtott szerezni és 
átlépte a magyar határt. Útja Münchenbe, 
Bajorország fővárosába vezette; innét Ztt 
richbe rándult, hol egy magyar mú-asztalos 

| - nál nyert alkalmazást. Nem sokára vissza
tért kicsi falujába Andrásiéra; de mivel 
nagy volt benne az ambitiő, nyugton nem 
maradhatott. Újra útnak indult tehát, min
den anyagi segély nélkül, s 1889 év nyarán 
Páris küszöbét érte. Szerény feltételek mel
lett, szinte bizalmatlanul fogadta a bútor
gyár igazgatója; hanem néhány hónap alatt 

őJavára fordult a koczka. Szorgalmasan 
tanult franoziául, tanulta a murajzolást, s 
megbízható ember lévén a magyar-egylet 
rábízta a pénztárkezelést, a gyár pedig meg
bízta egyik osztályának vezetésével. Paro- 
.lázott Munkácsyval és_ a Párisban élő olyan 
férfiakkal, kiknek nevét hervadhatatlan bar 
bér övezi.

És őt, a szerény iparost nem kapatta 
el miudez. Hátra van még utolsó szándéka: 
az angol asztalos-ipart megismerni. Ez év 
folyamán még Londonba indul, s azután haza 
tér, hogy a magyar iparnak szentelje a ta- 
pasztalata-termett gyümölcseit.

Ma 25 éves a fiú; hazánk asztalos
ipara még sokat várhat tóle.

Végül még felemlíthetem, hogy Grubics 
László mftasztaloson kívül, Bognár Ignácz, 
Biró Gyula (Szombathely) és Sípos Géza
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hogy Wekerle Sándor miniszterelnök
ségében a rég várt jobb jövő és üd
vös reformok garancziáját látja. Hie- 
ronymi belügyminszterségéről szintén 
meleg hangon emlékezett meg s azon 
reményének adott kifejezést, hogyi e 
kipróbált munkás férfiú lefogja rakni 
a közigazgatás modern alapköveit. — 
Beszédjében folytatólag elismeréssel 
emlékezett meg a tisztikar működésé
ről ; felemlíti, hogy a községek a jövő 
évi költségelőirányzatokat’>kivétel nél
kül beterjesztették, kiemeli még, hogy 
a nagy adóteherrel szemben a pótadó 
gyanánt kivetett 122.029 írtból 113,709 
frt befolyt s alapos a kilátás, hogy a 
hátralék ez évben be fog folyni. Je
lenti továbbá, hogy főispáni hatáskö
rénél fogva Desits Ignácz közp. árva- 
széki írnokot levéltári Írnokká, ennek 
helyébe pedig Pap Dániel dijnokot 
2-od osztályú írnokká, és hogy Dr. , 
Alexy Emil szombathelyi városi és 
Dr. Takács Benedek járási orvosokat 
cifejtett önfeláldozó tevékenységük el
ismeréséül tiszteletbeli megyei főrvo- 
sokká nevezte ki. — A számvevőszék 
elentése után a vármegye közönsége 

az uj miniszterelnököt és belügyminisz
tert bizalmáról • biztosítva, feliratilag 
idvözli. — Az- árvapénztári ellenőri 
állásra négy pályázó közül szótöbb
séggel Volf László választatott meg. 
— Következett azután a központi vá
lasztmány és a közigázgatdsi bizottság 
tagjainak megválasztása. — Megvá
lasztattak a körmendi választó kerü
letből : Szecsődy Kálmán E.-Szecsőd^ 
Gróf Batthyány Iván Csákány. — A 
közigazgatás bizottság tagjaivá pedig 
megválasztattak: Szabó László, Eger- 
váry .Miklós, Gr. FestetichAndor, Veö- 
rös István és Ernuszt Kelemen.

— Esküvő.Makkoshétyei Hét yey 
István nagykölkedi nagybirtokos 
néhai Hetyey István Vasmegye volt 
nagyérdemű alispánja s később a kú
ria tanácselnökének fia, társas életünk 
kedvelt alakja, f. hó 5-én esküdött 
örök hűséget a budapesti belvárosi 
főplébánia templomban, néhai K o r c Il
in ár o s József vasmegyei földbirtokos 
bájos és müveltlelkü leányánakv Ka
ró Iának, Az igaz boldogság legyen 
osztályrészük a házas életben!

— A német-újvári vasútnak Kis
unyom felé tervezett vonalán — mint 
halljuk — a nyomjelzési munkálatok 
megkezdettek és azzal már Jaákon 
túl haladtak. — Ezzel kapcsolatban 
felemlítjük, hogy a vasút ügyében 
múlt számunkban közölt czikkünk 
élénk viszhangot keltett a körmendi 
érdekeltség körében és igy remélhető, 
hogy a szerintünk egyedül helyes 
körmendi összeköttetés érdekében 
tevékeny mozgalom fog megindulni.

— A „Berzsenyi-kör.* * Az általunk 
indítványozott irodalmi és művészeti kör 
alapszabálytervezete a »VasmegyéíLapok<

(Sárvár) vasvármegyeiek tagok a nevezett 
egyletben. — így olvastam az egylet évi 

g jelentéséből.
Éljenek a magyar iparosok! Éljen a 

párisi magyar-egylet!!
(Teskánd.) Körmendy Pál.

— Megyegyülés. Vasvármegye
* köztörvényhatósági bizottsága f. hó 

‘ 5-én és folytatva tartotta évnegyedes 
közgyűlését Radó Kálmán főispán 
elnöklete alatt. A főispán megnyitó 

“jében Üdvözölvén a megjelent 
tagokat, megemlékezett a 

iy változásáról is és ^kijelenté,
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múlt vasárnapi számában már közzé tete
tett. Az alapszabály tervezet alkotója egy 
bizottság kiküldését kéri müvének felülbí
rálására. A kör megalakulásához legalább J 
száz rendes tag szükséges, kiknek tobor
zása — mint halljuk — már élénkén fo
lyik. Érdeklődéssel várjuk a további fej. 

iem.enyeket.
— Casinói estélyek A tavaly 

többször oly szép sikerrel rendezett 
casinoi estélyek még élénk emlékeze
tünkben vannak s igy jónak látjuk a 
casino t. vigalmi bizottságát a mostani 
télen is hasonlók rendezésére serken
teni és kérni.

— Megyebizottsági tagválasztások 
lesznek varmegyénkben még e hó fo
lyamán, amennyiben az 1892 év végén 
lejáró mandátummal biró bizottsági 
tagok kilépnek s helyettük újak válasz
tatnak. A választás decz. 22-én lesz, 
s az uj tagok 6 évre, vagyis 1898 év 
végéig választatnak.

I
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— A körmendi ipartestület betegsé
géi vző pénztárának igazgatósága az alap
szabályok értelmében^decz. 4-én választatott 
meg a közgyűlés által. A segélypénztár 
elnöke-Barabíts Lajos testületi elnök, he- 
yettese Benedek János testületi alel nők. 

Az igazgatóság tagjai a munkaadók cso
portjából Laskovics Károly, Seper Lajos, 
Geiger Ferencz; póttag Kluge Pál. A biz
tosításra kötelezettek csoportjából: ellenőr, 
Garger Ferencz; igaagatósági tagok : Roz- 
ner Ede, Buti Karoly, Schrancz József 
Török Ferencz, Bálint Ferencz, ifjú Kluge 
Pál, Deutsch Lajos; póttagok Baksa Fe
rencz, Pintér Jakab. Felügyelő bizottság 
e munkaadók csoportjából Eppinger Li- 
pót, póttag Szájer Ferencz; a biztosításra 
kötelezettek csoportjából Gráner Izidor, 
Hermán József; póttagok Kovács Imre, 
Klegárt Mátyás. Választott bíróság: a 
munkaadók csoportjából: Tóth György, 
Kozics János; póttag Horváth Ferencz; a 
biztosításra köteléjföftek csoportjából: 
Beck János, Monschein József, Heiner József, 
Jóna Zsigmond; póttagok Talián Ferencz 
Hirschler Henrik. — A segély-pénztár Igaz
gatósága és felügyelő bizottsága decz. 8-án 
alakult meg, A könyvvezető ellenőri ál- 
lásrá “Háry József, pénztárnoki állásra 
Laskovics Károly választatott meg, Beteg 
látogatóvá és bemondóvá Huszár Pál ne
veztetett ki, Elhatároztatott, hogy a 
pénztár az 1891. évi XVI. C ez. alapján 
1893. évi január hó 1 én megkezdi műkö
dését, s e naptól teljesítendők a befizeté
sek. A pénztár hivatala az ipartestület 
hivatalával egy helyiségben lesz s a be
rendezések már folyamatban vannajc.

— A kétnejüséggel vádolt Dubszky „ 
Ignácz bécsi illetőségű ügynököt, ki Pro- 
hászka Amália körmendi lakósnő leányát 
vette másodszor nőül, a szombathelyi 
kir. törvényszék a f. hó 6-án megtartott 
végtárgyalás alapján 2 évi börtönre Ítélte.

— Színészet. A Szombathelyen . 
több mint két hónapig meglehetős 
gyér pártolás mellett működött Polgár
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féle székesfehérvári színtársulat csü- 
^törtökön buczuzott el a szombathelyi 

közönségtől. — A Balog-féle, nálunk 
is működött színtársulat, a héten ment 
át Keszthelyről Marczaliba.

__ Fürdőház. A . izr. iskola udvarában 
lévő fürdő teljesen átalakíttatott, a régi 
fakádak helyett'uj czmkadak szereztettek 
be és így a fürdőberendezés a kényesebb 
igénynek is megfelelhet. Amidőn erről a 
nagyérdemű közönséget értesítjük, egyut- 
tal° tudatjuk, hogy a jelzett fürdőházban 

mától kezdve minden nap és a nap bár
mely szakában kapható meleg fürdő.

- Óriási hóvihar volt hétfőn a fővá 
rosbaut és környékén, erősen megzavarva 
a közlekedést. A vasúti közlekedés napokig 
szünetelt. A fővárosból mi sem jött, sem 
oda küldemény be nem erkezett. Végre 
pénteken megnyílt a pálya és megjött a 
budapesti vonat az öt nap óta nélkülözött 

?-■ hírlapokkal, nagy örömére az újságolvasó 
közönségnek.

— Agyonütötte a boroshordó. F. 
hó 2-án délután Horváth Zsigmond 

= kajdi gépész cséplőgépjét szállították 
haza Kámból. A falun kívül szembe 
találkoztak két Szombathely felől jövő 
zalakoppányi boros szekeressel. A boros 

“szekerek lovai a közelgő és zörgő 
géptől ijjedezvén, ezek a géppel az 
utszélen megállották. Az egyik kissé 
felöntött bor-fuvaros azonban hirtelen 
akarván a gépet elkerülni, lovai 
közé vágott, ezek még inkább 
megijedve félreugrottak és a szeke- 

— vet ;az árokba döntötték, miköz
ben az egyik lezuhanó borral telt hordó 
a fuvarosra — Szabó Mihályras —

■ - ■esett és agyonütötte _________
— Öngyilkos huszár. A Szom

bathelyen állomásozó 11. huszárezred 
Bódis István nevű ujoncza f. hó 1-én 
szolgálati fegyerével agyonlőtte magát. 

jTemetése — intő például — minden 
szertartás és az egyház áldása nélkül, 
következőnap este az állomástiszt jelen
létében egész csendben metit végbe.

’ v. — Lelkész! okmányok bélyegmen
tessége. Az igazságügyminiszter arról 
értesült, hogy a lelkészek azokat az 
anyakönyvi kivonatokat, családi érte-
sitőket és lelkészt bizonylatokat, me
lyeket a telekkönyvi betétek szerkesz
tése alkalmával a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzése czéljából 
Állítanak ki, vonakodnak bélyegmen
tesen kiállítani, holott ezek a törvény 
értelmében bélyegmentesek. Miután ez 
a körülmény a betétek szerkesztését 
hátráltatja, az igazságügyi miniszter 
felhívta a közoktatási minisztert, hogy 
utasítsa a főhatóságok lelkészeit arra, 
hogy az ily ügyekben kiadott lelkészi 
okmányokat a következő záradékkal: 
> Kiállíttatott bélyegmentesen a beté
tek szerkesztése czéljából* — lássák el.

— Kolera. A beállott hideg idő
járás következtében nemcsak a fővá
rosban, de a vidéken is megszűnt a 
kolera s igy az ellene elrendelt fertőt- 
lenitési eljárást beszüntették.

Utónál lás. Folyó hó 1-én 
Oswald Pálné sárii mizdói lakósnőt 
amint Körmendről haza felé tért, a 
falu közelében egy egy£n megtámadta, 
és késsel több helyen megszurkálva, 
orrát is levágta. A midőn a tettes 
azt hitte, hogy többé úgy sincs élet
ben, eltávozott. Oszwald Pálné gya- 
nuja Boros Pál ugy^nottani lakós 
fiára van, kit az anyja kért volna 
fel a tett elkövetésére, mivel a férjét 
féltette Uszvald Pálnétól.

— Az llj pénz. A körmöczi pénz-1 ! 
verdéből a múlt kedden érkeztek Bu- H 
dapestre a nikkelből készült hu sz < 
és tizfilléresek első példányai. A 
napokban megérkezik a próbakülde- 1 
meny az e z ü s t koronásokból is. b 
Forgalomba úgy a nikkel, mint az ezüst 
pénzeket, csak a negyedforintosok 
bevonásáról szóló törvény megalkotása 
után bocsátják; addig annyi ezüst 
koronást és nikkelpénzt fognak verni, 
hogy akkor azonnal _ eleget fognak 
tehetni a közforgalom igényeinek is.

—- Meghaltak 1892. nov. hóban 
Körmenden. 1-én Tóth Teréz 1 napos 
gyermek, r. k., testi gyengeségben, 
Berke Mihály 79 éves magánzó, ref., 
végelgyengülés, 2-án Cseke Gábor 75 
éves földmives, ref., végelgyengülés, 
Kovács Lajos 1 éves, r. k. gyermek 
tüdőlob, 3-án Laskovits Károly^ié, czi- 
pész neje, 40 éves, r. k., hashártya- 
lob, 8-án Gibiszer Erzse 3 hónapos, 
r. k., testi gyengeség, 14-én Meixner 
Rozi, 22 éves, r. k., hagymáz, Mayer 
Ferencz 70 éves napszámos, r. k.J 
szervi szívbaj, 17-én Beímann Lujza 
cseléd, 26 éves, r. k.,gümőkór, 22-én 
Horváth Erzse 9 hetes, ref., gyomor- 
és bélhurut, 24-én Varasdy József, 
36 éves, pinezér, r. k. tüdőgümő,

Vegyes tövid hírek.
— Veszprém megye legutóbbi 

közgyűlésén 20,000 fitos segélyt szavazott 
meg a pápai főiskolának, 20000 irtot pedig 
a veszprémi gymuasilim segélyezésére.

Irodalom.
— A régi magyar viteletek tizenkét 

színben nyomott sikerült képét közli az At- 
hen&enm Kézi Lexikonénak most megjelent 
30. füzete. Ugyanezen tárgyról egy ép ily 
szép kivitelű képpel találkoztunk már a ne
vezett vállalat 29. füzetében is. Utóbbi a

• ■ ■ " "il".' -............................ ........ ..

régibb korból felmagradt viseleteket ábrázolta, 
mig a régi magyar viseletek most megjelent 
második képtáblájáh a 16. és 17. század 

! főúri nemzeti viseletéit találjuk. Három férfi 
alak. Honfiú krónikájából, egy női viselet 
fost Amman híres kostüm-könyvéből van 
átvéve, egy másik női alak Bedegi Nyári 
Krisztinát mutatja. Mind nehezen hozzáfér- 
heiő és történelmileg nagybecsű képek ezek 
melyeit az annyira közkedveltség!! Acsády- 

I féle Kézi Lexikon sokoldalú — mondhatjuk 
| minden irányú— hasznavehetőségét és dí
szét nagyban emelik. A most megjelent 30. 
füzet tel a mű három negyedrésze már ki van 
adva s már csak/10 füzet megjelenését kell 
bevárnunk, hogy az első nemcsak nyelvre, 
hanem szellemére is magyar Lexikon telje
sen befejezve foroghasson közkézén. A 30. 
füzet szövege a „P“ betű anyagát rartal- 
mazza_Persepolistől—Prevostig, A mű 40 
füzetben jelenik meg. Az első kötet már 
kötve is kapható és a karácsonyi könyv
piacznak egyik díszét képezi, A Kézi Lexikon 
megrendelhető az Athenaeum könyvkiadóid- 
vaialától (Budapest, Ferencziek tere 3.) és 
kapható minden könyvkereskedésben

-- Az uj kormányt mutatja be a .Ma
gyar Géniusz" legújabb szánra gyönyörű 
képmellékleteii, továbbá Széli Kálniáu és 
Erzsébet íőherczegnő legújabb arczképeit s 
több igen sikerült actualis képet. A „Magyar 
Géniusz" legújabb számai is meggyőznek 
bennünket abban, hogy a „Magyar Géniusz" 
úgy a tartalom gazdagságára, mint a kiál
lítás fényére nézve páratlanul áll irodal
munkban. Jókai Mórtól kezdve összes kiváló 
Íróinkat munkatársai között találjuk és min- 
den egyes számbaiHegjobb íróinkkal talál-
kozik az olvasó. Különös érdekkel bírnák 
illustrácziói, melyeket legjobb művészeink 
rajzolnak, b melyeket az is kiválóan ércte* 
késsé tesz, hogy a hét eseményeit jelenítik 
meg. A „Magyar Géniusz" ezenkívül szép 
képmelleteket is ad, melyek mübecscsel bír
nak. A hét eseményeinek i!lftsztrÁlLfeldoL_ 
gozása egyik fójellemvonása a „Magyar Gé- 

i niusz“-nak, mely már is a legműveltebb kö* 
zönség kedvciicz lapja. Az uj évfolyamban 
értesülésünk szerint uj regényt kezd Váradi 
Antal kiváló Írónktól, melynek czime „Sancta 
Veritas" s mely titokzatos tárgyánál fogva

tainak. gazdagsága érdekesen meríti ki a 
hét történetét és minden actuális esemény 
felól kimerítő tájékoztatást nyújt írásban és 
képben. A „Magyar Géniuszát sehol sem 
nélkülözhetik, hol a közélet iránt érdeklőd
nek. Ez okból ajánljuk t. olvasóinknak a 
„Magyar Géniuszát a jövő évfolyamra.

A „Magyar Géniusz" előfizetési ára: 
egész évre 10 frt, félévre & frt, negyedére 
2 frt 50 kr. A „Magyar Géniusz" szerkesz
tőség és kiadóhivatala Budapést, VI., Aradi- 

lutcza 8. ez.
— Megjelent a „Képes Családi Lapok 

Naptára" 1893. évre, tetszetős kiállítással 
s gazdag tartalommal, ára 60 kr, postady- 
mentés megküldésnél 80 kr; Úgy e Naptárt, 
mint magát a „Képes Családi Lapokat" mint 

I ez időszerűit a legjobb s legelterjedtebb

— Vaszary Kolost, Magyarország 
herczegprímását, a pápa legközelebb tábor
nokká nevezi ki. *

— Siemens Werner Ernő, a világ- 
hirü elektrotechnikus, a budapesti villamos 
vasút alkotója, Charlottenburgbau meghalt.

. — Say Go üld, amerikai sok száz
milliomos, a világ leggazdagabb embere a 
napokban elhunyt.
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szépirodalmi lapot melegen ajánljuk olvasó- 17 frt t<! 
inknak.

— Zenekedvelőknek legalkalmasabb 
karácsonyi ajándék ni ajánlj nk az „Eredeti 
Magyar Daltár44 összes, eddig megjelent 
(1—31) füzeteit. A kik a füzeteket egyszerre 
rendelik meg, ez esetben a 225 dalt tártál- 
mazó müvet a szerkesztő-kiadó 5 forint elő 
leges beküldése mellett díjmentesen küldi 
meg. A füzetek egyeukint is megrendelhetők 
füzetenként 20 krért. Minden füzet 7—8 
magyar dalt tartalmaz a jelesebb zeneszer
zők tollából. — Ugyancsak alábbi szerkesztő 
kiadónál szerezhetők meg a „Kis Művész44 
gyermek zenelap eddig megjelent I. és II. 
füzesei és 15 daf tartalommal, melyek na 
gyobbára Pósa Lajos kedves gyermek-ver
seire ének- és zongorára vannak Írva. Ára 
a két füzetnek 50 kr. — A megrendelések 
Hoős János áll. tan.-képezdei zenetanárhoz 
mint szerkesztő-kiadóhoz küldendők Dévára 
(Hunyadmegye.)
— ■ "■ ■■ ■ 1 ■ ______ •

elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 1235 frt 40 krra becsült 
két szekér, kocsi, hordók, gazdasági esz 
közök, szoba bútorok és fügő termésből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján 
cladatnak.

Mely árverésnek a körmendi királyi 
járásbíróságnak 3049/1892 sz. kiküldést ren
delő végzése folytán a helyszínén, vagyis 
Katafán alperesek lakásán leendő eszközlé
sére 1892-ik évi deczember hó 12-lk napjá
nak d e. 9órája határidőül kitüzetik ésahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zései hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. 
ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak.

Egyúttal az 1881. évi LX. t.-cz. in.

árverezés kezdetéig, alulirt bir. végrehaj
tónál egy példányban Írásban adják be, 
vagy addig szóval bejelentsék.

Kelt Körmenden,892. évi decz. hó 
2-ik napján.

Babos Kálmán, 
kik. bir. végrehajtó.

3160/1892.

Nyilttér.
Köszönet nyilvánítás.

Az összes rokonság nevében is mélyen 
érzett őszinte hálás köszönetét mondott mind
azon tisztelt ismerőseink és jóbarátainknak, 
kik felejthetetlen édes atyám, Schwarz 
Józsefnek gyászos elhunyta feletti nagy 
fájdalmunkat kegyes részvét, koszorúk kül
dése és a végtisztességen való megjelenés 
által enyhíteni szíveskedtek.

Körmend, 1892. deczember 5-én.

Schwarz Lipót-

Búza 
Rozs 
Árpa 
Zab

Közgazdaság.
Gabna árak.

Körmend, 1892. deczember 5. 

mmazsája
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7.10—7.35
5.80 — 6.10
4.80—5.30
5.------- 5-35

Bécs

Kis lutri.
1892. évi deczember hó 3;------

63 84 4 77 41

Fő szerkesztő. FÜREDI BÉLA.
Felelős-szerkesztő:

RÁBAI (SZÁJER) ZSIGMOND.
Kiadó:

„Körmendi könyvnyomda rész vény-társaság.44

377A892.

Árverési hirdetményw.v.;

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó az 
1881. évi LX. t.-cz. 102. § a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a körmendi 
kir. járásbíróság által 1765/1892. számú 
végzéssel Szakái Ferenci és társai kataíai 

^égrehijtatók javára Fríni MzwT é» 
■ katafai lakotok etl.n

§-ának rendeletéhez képest felhivatnak 
mindazok, kik az elárvereztetni rendelt 
ingóságok vételárából a végrehajtató köve 
telé'sét megelőző kielégítéshez jogof 
tartanak, hogy előbbségi bejentéseiket az

5

A német-újvári kir. járásbiróság mint 
tkkvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy a Poliák Manó német-újvári 
lakos végrehajtatnak Kurcz IgnáCZ Ó8 Ro
zália orbánfalvi lakos végrehajtást szenve
dettek elleni 62 frt tőke ennek 1891. évi 
január hó i-től járó 6 százalékos kamatai |l 
3 frt 50 kr peri, 8 frt 50 végrehajtás kér- 
vényi, 4 frt 65 kr. jelenlegi, úgy a még 
felmerülendő költségek kielégítése iránti 
végrehajtási ügyében a szombathelyi kir; 
törvényszék területéhez tartozó Orbánfalu 
községi 34 sztjkvben felvett A I I—6 sor
szám 33 házsz. f 2-3 sórsz. ingatlanok 313 frt

Magyar királyi államvasutak. 
MENETREND. 

Érvényes 1892. Junius 20-tól. 
GYŐR- (KIS-CZELL) FEHRING.
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újvári királyi adó mint
_ - , ' •:' •*."llfiCltlt'

,Az árverési feltételekóa német-újvári 
kir. jbiróság mint tkvi hatóság irodájában 
és Sóskút és Bánya község ekházánálbete- 
kinthetők.

Kelt Német-Ujvárott a kir. jbiróság 
mint tkvi hatóságnál 1892. szépt. hó 30 án.

.... ■ /' Mersich Jenő,
kir. aljbiró.

Sjgitási ár mellett Orbánfalu község házánál 
IJ93, év január hó ll-én reggeli 9 órakor 

.gtartandó nyilvános árverésen szükség 
jietén kikiáltási áron alul is a legtöbbet 
Ígérőnek eladatni fognak.

Venni szándékozók tartoznak az ár
verési feltételek aláírása mellett a kiki- 
iítási árnak 10% át igérettétel előtt a ki- 
kftldött kezeihez készpénzben, vagy óva
dékképes értékpapírban, esetleg bírói letét- 
elismervényben bánatpénzül letenni.

Vevő köteles a vételárt 3 részletben 
éspedig az első részt I hónap alatt, a 
második részt 2 hónap alatt, a harmadik 

3 hónap alatt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítva a vételári részletek 
után járó 6% kamatokkal együtt a nt.- 
ujvéri kir. adó mint letét pénztárnál 

Érzetni, • . .
— Az árverési feltételek a német-újvári 

kir.jbiróság mint-tkvi hatóság irodájában 
Í Í1 Orbánfalu község házánál megte

kinthetők.
Kelt Német-Ujvárott a kir. jbiróság 

mint telekkvi hatóságii ár 1892. évi szepl 

hó 30-án.
pr-' Mersich Jenő

— kir. aljbiró.

=*

letéthivatanál

410/1892,

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bír*. végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a körmendi 
kir: járásbíróság által 2983/892 sz. végzés
sel Milosich János kis-rakosi lakos végre
hajtató javára Pászthory István ht-maráczi 
akos ellen 132 frt 40 kr. tőke követelés 

és járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
4oo írtra becsült 4 tarka tehénből álló 
ingóságoknyilvánosárverésutjanelődatnak.

Mely árverésnek a körmendi kir. 
járásbíróságnak 3316 sz. kiküldést rendelő 
végzése folytán a helyszinényvagyisHegyhÓt- 
MaróCZOn alperes lakásán leendő eszköz
lésére 1892. év deczember hő 15-ik napjá
nak délutáni 2 óraja határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozok ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t. ez. 107, §-a értelmében a leg
többet ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. , „

Az elárverezendő ingóságok vételára 
azonnal készpénzben, illetve az 1881. évi 
LX t. ez. 108. § bán megállapított felté
telek szerint lesz kifizetendő.

'■ v Egyúttal az 1881. évi LX._t. cz. 111.

r

3057/1892 sz.

Árverési hirdetmény.
A német ujvári kir. járábiróság mint 

tkkvi hatóság részéről ezennel közhírré 
—.tétetik, hogy a vas< alamegyei első taka

rékpénztár végrehajtatónak Keglovits Jakab 
sóskúti és Keglovits Mátyás bányai lakó* 
végrehajtást szenvedettek elleni százötven 
forint tőke, ennek 1889-ik évi augusz- 
tus hó 17-től járó 6 százalékos kamatai 
6 frt 65 kr jelenlegi, úgy a még felmerü
lendő költségek kielégítése iránti végr-e 
hajtási ügyében a szombathelyi kir. tör
vényszék területéhez tartozó Sóskút köz- 
W 5 sz. tjkvben felvett A I. I. 2. 4. 6 
8—9 sorsz. ingatlanokból Keglovits Jakabot 
illető rész 127 frt, az ugyanottani f 1. 
•orszámbóli rész 4 frt, a bányai 3. sztjkv- 
ben felvett A I 1—6 sorszám II. házszáni 
ingatlanokból Keglovits Mátyást illető rész 

359 t 1 sorszámból illető rész 299 frt 
50 kr kikiáltási ár 'mellett Sóskút község 
hazánál 1893. évi január hó 9-lk napján d. 
•• 9 Órakor megtartandó nyilvános árveré- 
•*n, szükség esetén a kikiáltási áron alul 
lg> * legtöbbet Ígérőnek eladatni fognak.

á v, i d Károly ügyvéd ur közben jötte 
mellett.)

Venni szándékozók tartoznak az árve- 
^•i feltételek aláírása mellett a kikiáltási 
árnak io°/0-át igérettétel előtt a kiküldött 
kezeihez készpénzben vagy óvadékképei 
értékpapírban esetleg bírói letéti elismer
vényben bánatpénzül letenni.

Vevő köteles a vételárt 3 részletben 
és pedig az első rész 2 hónap alatt, a má
sodik rész 4 hónap alatt, a harmadik résit 
6 hónap alatt az árverés jogerőre emelke
désétől számítva az egyes vételári részlete 
•Un járó 6®/e kamatokkal együtt a német-

■

Körmend nagyközség elöljárósága ró 
szérÖl közzé tétetik, hogy a — 

telpszetei-jog 
1893. Január hó 1-tól bezárólag

rónak rendeletéhez képest felhivatnak 
mindazok, kik az elárvereztetni rendelt 
ingóságok vételárából a végrehajtató kö
vetelését megelőző kielégítéséhez jogot 
tartanak, hogy elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverezés kezdetéig, alulirt bir. végre
hajtónál egy példányban írásban adják be, 
vagy addig szóval bejelentsék.

Kelt Körmenden, 1892. decz. J-én.
Babos Kálmán, 

kik bir. végrehajtó.

1895. deczember hó 31-ig terjedő 

három évre , 
1892. deczember 14-én dél

előtt 9 órakor
a nagyközségi tanácsteremben tartandó 
nyilvános árverés utján haszonbérbe fog 
adatni. — Kikiáltási ár 1812 frt. — 
Árverező köteles ennek 10%-át az árve
rés megkezdése előtt bánatpénzül a ki
küldött kezeibe készpénzben letenni.

Az árvérési feltételek a hivatalos órák
ban a nagyközség házánál betekinthetök. 

Körmend, 1892. deczember 1.
NEMES, biró.
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h-í* 
e-hjutányos áron
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C-b

Jö női és úri divatáruháza 
Szombathelyen.

A t kereskedők figyelmébe ajánlom: 
nagybani áruosztályomat az első emeleten.
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könyv-, papír-, rajz-, Írószer és zenemű kereskedés

wwww, --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------’WWWWW1 QD

>

>

i; ~

o

r.

Szivarkapapirok.

< 
Ol

Nkgy választék _Szírarfcafc«reJwefc;_
WF* díszes imakönyvek,

__ legfinomabb (minden alakú) IRODA- és LEVÉLPAPÍROK,
’f — író-és rajzeszközök, ^——-———----—

legjobb minőségű LEONHARDI-féle jlTHRCEP „KIRÍLF, és egyéb iró- és másoló-tinták,
iskolás gyermekek részére a legújabb kiadású

—== tanhönyneh és tanszerek, =—
csinosalkalmi üdvözlő-jegyek,

DOBOZOKBAN DÍSZES FÉNYÜZÉSI (LUXUS) LEVÉLPAPÍROK,

vonalzott és bekötött «—
keres ke d. el mi és üzletik ön y v e k, 

díszes emlékkönyvek, albumok, fényképkeretek, lampionok, iskola-táskák, játékszerek, hangjegyek, erszények, szivartárczái 
Képkeretek stb. aranyozására legfinomabb aranyfolyadékban. --------- —■"

*

4*

->—+•3 Dús raktár mindennemű (^>4* —v .

kész nyomtatványokban

«1

II

ü. m. ügyvédek, közjegyzők, lelkészek, körjegyzők, községek, kereskedők 
utmesterek, lottó-gyüjtődék, dohánytőzsdék, uradalmak stb. számára.__

1 Uradalmak és bérlők részére vonalzott

ÍIMIIA napszámos könyvecskéketII IVI11A
.■11 , • < cselédszerzödésí nyomtatványokat

------ '——------\aaaaaaaaa

■;

fl> ■ ■<;s- A Romák megfelelően berendezett

KÖMOMDiNK
nírt’

is olcíó ároi} szállít.

L

$•
vállalkozik mindennemű nyomtatva- >
nyolc, u. m. névjegyek (1GQ drb. 40 krtól föllebb), báli- -< 
meghívók, tánczrendek, számlák, étlapok, gyászlapok, y . 
falragaszok, irodalmi művek, körlevelek, eljegyzési kár- -1 
tyák, levélpapír- és boriték-czimek, stb.. stb. Ízléses és 
jutányos áron való elkészítésére. ,

: - « fr " . ’ ,

- •• >. ? ■ ‘ J (

■ Uradalmak, hatósági és magánirodák számára vonalzóit és díszesen nyomott 
SZÁMVITELI KÖNYVEK. t

= Vidékünk legnagyobb papirraktára.
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yomatott a kiadó-tulajdonos Körmendi könyvnyomda részvény társaság gyorssajtóján. 1892. 
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